
-М. А. ШОЛОХОВУ— 75 ЛЕТ-

ДЛЯ СОВРЕМЕННИКОВ И Л
«Тихий Дон», «Поднятая целина», «Донские рассказы», «Судьба челове-

ка». Эти книги дважды Героя Социалистического Труда Михаила Александро-
вича Шолохова давно стали массикой. В дни празднования 75-летия со дня

его рождения корреспондент ГрузИНФОРМа попросил председателя правле-

ния Союза писателей Грузии, Героя Социалистического Труда, писателя-акаде-
мика Г. Абашидзе рассказать о популярности Шолохова в Грузии, об издании
здесь его произведений.

— Михаил Александрович Шо-

лохов не только большой авторитет

для советских литераторов — он

заслуженно признан' одним из ве-

ликих писателей мира. Создав мо-

нументальную эпопею о героиче-

ском периоде из истории нашей

страны, воспев величие революци-

онных преобразований,писательпо-
казал их на фоне жизни и борьбы
донских казаков. Эта эпопея по сво-

им масштабам не уступает шедев-

рам мировой литературы.

Шолохов — один 'из наиболее

любимых писателей в Грузии. Ве-

ликий мастер слова вот уже много

лет связан узами тесной дружбы

с трудящимися нашей республики.

Он лично познакомился с самоот-

верженным трудом грузинских чае-

водов, посвятил им немало востор-

женных слов.

Свою любовь к писателю грузин-

ские колхозники выразили избра-

нием его почетным членом колхоза

имени Ленина села Натанеби Ма-

харадзевского района. Шолохова

радуют успехи тружеников респуб-
лики во всех областях жизни. Ве-

ликая литература и большая че-

ловечность неотделимы друг от

друга. В этом мы еще раз убеди-

лись во время встреч с Михаилом

Александровичем на грузинской
земле, когда в Гурии вместе са-

жали молодые цитрусовые деревья.

Книги Шолохова популярны у

нас. Известно, что первая часть его

замечательного романа «Поднятая
целина», опубликованная в журна-

ле «Новый мар» в 1932 году, ока-

залась настолько актуальной, нуж-

ной читателю, что уже в 1934 году

в переводе на грузинский язык бы-

ла издана в Тбилиси. Десять раз

выходил у нас в свет «Тихий Дон»,
трижды •— «Судьба человека». Об-

щий тираж произведенийШолохова

на грузинском языке достиг

180 тысяч экземпляров. Столь ши-

рокую популярность его книги за-

воевали потому, что они несут чи-

тателю правду о жизни народа-со-

зидателя, о великой преобразую-
щей силе идей коммунизма.

Юбилей Шолохова в Грузии от-

мечается как большой праздник со-

ветской литературы — в библиоте-

ках, вузах и школах организуются

выставки, посвященные жизни и

творчеству писателя.


